PANDUAN KESELAMATAN /
SAFETY PRECAUTIONS /
REFEET

Pastikan langkah-langkah keselamatan berikut dipatuhi supaya dapat mengelakkan kecederaan pada diri atau
orang lain dan kerosakan pada harta benda.

Be sure to observe the following safety precautions carefully in order to avoid possible injury to yourself or
others and damage to your belongings.
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Pastikan panduan ini dibaca dan dipatuhi dengan teliti
Be sure to read and follow these safety directions
HHEUHBRERETRERS

W Simbol berikut menunjukkan kecenderungan kepada kecederaan jika langkah keselamatan tidak dipatuhi.

The following symbols indicate the degree of possible danger if the relevant precautions are ignored.
THRBRERARNMBEIREAFXE NN EMB TR RENRRRITX -
This indication shows the possibility of causing death or seriuos injury.

AMARAN

WARNING

S T B ESEHIRB LRSS SBIL TR ERL ©

PERINGATAN Tanda ini menunjukan kemungkinan yang boleh menyebabkan kecederaan
atau kerosakan harta benda.

CAUTION RPN - L .
B This indication shows the possibility of causing injury or damage to properties.
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Tanda ini menunjukkan kemungkinan yang boleh menyebabkan kematian
atau kecederaan parah.

B Panduan diklasifikasikan menggunakan simbol-simbol berikut.
Precautions are classified using the following symbols.

FLEFHRA T EIFETIIERRE S R -

Simbol ini menunjukkan langkah-langkah
yang harus dipatuhi.

This symbol denotes actions that are
COMPULSORY.

HFRERTA RITARBHIER -

Simbol ini menunjukkan perbuatan yang

ditegah.
This symbol denotes a PROHIBITED action.
BEERIRCRTERTAREL -

AMARAN
WARNING
B5E

Wl Dilarang merosakkan kabel kuasa atau plag.
Do not damage power cord or main plug.

B Dilarang membuka, memperbaiki atau melakukan
modifikasi ke atas produk.

Never try to take apart, repair or modify this product. P ER &R SLIRAE -
PIMEERE - RS - contoh. mengubahsuai, meletakkan berhampiran
berhaba, atau \gkok secara

keterlaluan memanjangkan, menarik beban berat.
e.g. modify, put near heat generating appliance,
abnormally twist or bend, forcefully elongate pull
heavy weight, bundle up power cord.

la boleh mendatangkan
kebakaran dan kejutan elektrik.
Dilarang membuka It may cause fire or electric

Do not take apart ~ shock. BINTTENT o MEER A BT » FIERAH
#IERE SEOKREAA © $HE ~ BITH ~ 0B + B 3L -

Menyebabkan kecederaan, kejutan elektrik
atau kebakaran daripada litar pintas.
Causing injury, electric shock or even fire

due to short circuit.
® SIS MR REREHEI KR -
Jika kabel kuasa telah rosak, ia mestilah
diganti oleh pengilang atau ejen servis

* Hubungi pengedar yang berkenaan untuk proses
pembaikan produk ini.
Contact the dealer for repairing this product.

HE RIS WAL -

B Dilarang melakukan penyambungan sehingga kipas
dipasang sepenuhnya.

Do not connect line cord into outlet until fan has g”a}:_ab".tg 4 ataupun mereka yang berkelayakan.
been completely assembled. ,‘;Oﬂ__' e It the supply cord is damaged, it must be
Wi?ﬁﬂ)ﬁxﬁﬁmzé ENAEBEFELEEN = replaced by the manufacturer or its

bt m service agent or a similarly qualified

person in order to avoid a hazard.
HRERGT » M FEIRIFL LR
HbEm RS R R4 A=z
B FHE N LIEE#H -
B Pastikan plag dimasukkan dengan sepenuhnya ke

dalam soket.

Make sure plug is fully inserted into socket.

TR IR Sk ST A SR EE ©
Penyambungan plag ke soket dalam

| | Dilarang menyambung kipas ke sumber kuasa yang
berlainan dengan spesifikasi.
Do not connect this unit to power supply other than
destinated country rated vol
TEE?%ZMILEQHEEE%E’J%E%EE’J%MW‘

Boleh mendatangkan
kebakaran dan kecederaan.
OtherW|se it may cause fire

g:f;;]?{i d un keadaan longgar boleh menyebabkan
i E Lll—laz‘z‘glﬁkﬁiﬂﬁ‘{n ° kejutan elektrik dan kebakaran daripada
i plag yang terlalu panas.

Loose engagement of plug and socket

may cause electric shock or fire due to

overheat of plug.

ERABERG - ARSI B AL

HHARTER AR -

« Dilarang menggunakan plag yang rosak atau soket
yang longgar.

B Jangan bersentuhan dengan air.
Do not contact with water.

RA[iE Rk

fgi? Menyebabkan kebakaran atau
A ’ kejutan elektrik.
Causing fire or electric shock.

:ﬁj@gir 5l sk sralifges - + Do not use damaged plug or loosen socket.
btk © REE T RIF AL A B AR RE -

B Dawai keselamatan hendaklah sentiasa dipasang.
The safety wire must be always connected.
R LD RERES
Boleh menyebabkan kecederaan jika jatuh.

AMARAN
WARNING

A
LG

B Buangkan habuk pada plag dan soket dari
semasa ke semasa.
Wipe off dust on the plug and socket penodlcally
EEHERAIRIE. RfE L2
Pengumpulan habuk dl kawasan lembap
boleh menyebabkan penebatan yang lemah
dan seterusnya menyebabkan kebakaran.
0 Accumulation of dust on plug in humid
season may cause poor insulation and
may result in fire.
IRRRAL ERRT R - RSHIER
LRSI BBEFRMIBAR ©
« Tanggalkan plag dari sumber kuasa dan gunakan
kain kering untuk mengelap plag.
« Disconnect the plug from power supply and use a
piece of dry cloth to clean the plug.
< EHRIEALEY - AT A o
« Tanggalkan plag jika kipas tidak digunakan dalam
Jjangka masa yang lama.
+ Unplug the fan if it will not be used for a long period.
« ERIBTERARE  BERREEY
Tanggalkan sumber kuasa sebelum mencuci.
Disconnect power supply before cleaning.
BRI R ©
Jika tidak, boleh menyebabkan
kejutan eletrik.
Keluarkan plag Otherwise it may cause electric
Unplug shock.
RIERRSL o BNATRERS AR ©

W Dilarang menyentuh plag dalam keadaan tangan basah.
Never touch the plug if your hands are wet.

F LA ) AR R L

Elakkan tangan

basah

No wet hand

FIRAAT AL

B Patuhi semua panduan pemasangan yang telah

diberikan.

Follow strictly to all the instructions given in this

manual for installation.

REMEENEFEFRAPTARAEET
Kesilapan pemasangan boleh
menyebabkan kebakaran, kejutan

elektrik, produk jatuh dan kecederaan.
0 Installation error can cause fire,
electric shock, set to fall and injuries.
REHRAIASBOAR  BE
HUEREE A
* Pemasangan dan pendawaian hendaklah
dilakukan oleh golongan yang bertauliah.
Installation and wiring must be done by a
competent personnel.

REMBATHELMBA S FEIIA RET

Boleh menyebabkan kejutan elektrik.
May cause electric shock.
BEEEECEE:R

o Can cause injury if drops.
SRBEGHEEE -

‘ P40MS_CT 2

PERINGATAN
CAUTION

/i Dilarang menggunakan dalam keadaan berikut; \

« Berdekatan dapur gas + Kawasan gas mudah terbakar
« Kawasan terdedah pada tumpahan air atau hujan
. racun « Cam)y cecair
penghakis + Suhu yang tinggi + Kelembapan yang tinggi
« Berdekatan bahan kimia, minyak, kawasan berhabuk.
Do not use under the following situations;
« Near to gaseous fuel cooker + Place full of inflammable
gas - Place expose to rain or water pour * Near
insecticide + Oil corrosive solvent « High temperature
* High humidity - Near chemicals, oil, dust area.
FREEUTIHFE AR :
- BASEIPR BHRSER - ARMHE
« BRI R HFIRIIRT - R I AR
« BRRROMET - EWEDE i BLAHT o

Boleh mendatangkan kesan buruk

pada kualiti dan mendatangkan bahaya.

May cause bad effect in quality and
angerous condition.

TS SHE R BRI -

Jc:mgan letakkan kipas di permukaan yang kurang stabil.
Don't place the fan on unstable surface or near obstacles.
AEEREHREEFTHEN A SRR EE

Dilarang
Prohibited
ik

® Risiko kecederaan akibat kipas jatuh.
Risk on injury by falling fan.

Dilaran,

P,Oh,b,tged BRIIBRRE TSRS -

£
Elakkan daripada terdedah kepada angin secara
terus daripada kipas.

Avoid continuously exposure of direct wind from
the fan.

RERMEBRERE S

Boleh menyebabkan kurang selesa.
It may cause discomfort.

Dilarang )
Prohibited ~ FBEHETE
*®

Jangan memasukan jari ke dalam penghadang
atau mana-mana bahagian bergerak.

Do not put your fingers into the guard or any
moving part of the fan.

PILEES ONTE L 1o ki

Menyebabkan kecederaan.
Causing injury.

SIS -

Produk ini hanya untuk kegunaan dalaman
sahaja.
This product is for in house use only.
HFERREERERER -
Boleh menyebabkan karat, warna
luntur, kerosakan dan kecederaan.

/ . Can cause rusty, discolour, damage
/ Dilarang and injury.
B Pastikan skru dan penyambungan dipasang dengan Prohibited  FTEz(44% - s « PEMGE o
ketat dan selamat. ik
Make sure all screws and connection are tightly . .
screwed and secured B Dilarang menutup penerima. (mengelakkan alat
WRFTEIESTED 81 )?#DF)TEL&%KE? B o kawalan jauh daripac{a berfungsi)
Boleh menyebabkan kecederaan Do not cover up receiver. _(Prevents Remote
jika kipas terjatuh. Control U‘mt from functlftmng) . e
(1 e G oy s FEMHEAENEND (3IHRSBEARE)
o B Dilarang menumpahkan cecair pada alat kawalan
W Pegang plag semasa menanggalkannya dari Jjauh. Dilarang menjatuhkan atau pijak.
bekalan utama, jangan menarik kabel. (Boleh merosakan alat kawalan jauh)
Hold the plug when disconnect from main supply, Do not spill liquids on Remote Control Unit.
never pull the cord. Do not drop or step on it. (They cause damage)
B HBREAE  LRIER RS - RELLESE RS -
TRERBEL o TEERE ~ B - (£ SBER - #F)
Boleh menyebabkan litar pintas dan B Pastikan dawai keselamatan dipasang dahulu
0 kerosakan pada kabel serta kebakaran sebelum penghadang.
dan kejutan elektrik. Please install the safety wire before fixing the guard.
May cause short circuit or damage of BEREFERBEZANREREBY -
power supply cord and leading to fire or
electric shock.
\_ AT BE 215 P £ AT R Sl A 2T SO SRS © Y,
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PENGENALAN BAHAGIAN /
PARTS IDENTIFICATION /
1435115t B

1 | PENGHADANG HADAPAN FRONT GUARD BIRFIRE

2 | LINGKARAN PENGHADANG GUARD RING B

3 | PENGETAT SPINNER *E

4 | BILAH BLADE Bt

5 | NAT PENGETAT PENGHADANG | GUARD SET NUT ity s
6 | PENGHADANG BELAKANG REAR GUARD RFiRE

7 | MOTOR MOTOR ik

8 | PENYANGGA STAND S

9 | PENERIMA RECEIVER ZHER

10 | ALAT KAWALAN JAUH REMOTE CONTROL UNIT |iZ#:88

*

Panel kawalan akan menghasilkan sedikit haba apabila plag disambungkan.
(Terdapat sedikit arus yang mengalir ke litar kawalan.)

Control panel is slightly heated with power plug connected.

(A slight amount of current flows is control circuit.)

v HiELR ERIEN  BRSBERER - (BLBMERANZHRE )

*

e N
AKSESORI/ACCESSORIES / Fi #5
Alat kawalan jauh AA, R6P, R6, LR6
Remote Control Unit (2 BIJI)
B (2 PCS)
(2#)
ﬂ Bateri
Battery
Fa it
[ A
0_0
© @ (2 Batang) ﬁ
@ @ (2 PCS)
Skru "wood" (2#) Skru Dawai
Penyangkut Dinding Wood Screws Wire Screw
Wall Bracket Kige iR
IR
N J

PEMASANGAN /
INSTALLATION /
EoE

*

Penyangkut Dinding
Wall Bracket

Ketatkan semua skru (2 batang) ~Masukkan "Wall Plug" (2 batang)

Tighten Screws (2 pcs)
#igeRe (2#)

"Wall Plug" (hanya gunakan "Wall Plug" yang betul)
Wall Plug (Proper Wall Plug to be used)
HE (ERAEMIHE)

Dinding (konkrit atau bata)
Wall (Concrete or
Brick Wall)

158 (KiREES R )

Gerudi Lubang
Drill Hole
Insert Wall Plug (2 pcs)(not included) £57L

WAGEE (2#1) (RARE)

(tidak dibekalkan)

%1. Penyangkut dinding mestilah mampu menahan daya melebihi 245N/25kg setelah dipasang pada dinding.

X2,

The wall bracket should be able to withstand a load of 245N (Newton)/ 25 kg and above when properly
fixed to the wall.
LUpUhREERE LR R EREMZAIDUREZ245N (4) / 25kesi bl EiE R o
Rajah ini menunjukkan kaedah pemasangan pada konkrit atau dinding bata. Kepelbagaian pada kualiti
dinding dan kualiti penyumbat akan memberi kesan keselamatan pada pemasangan. Sila dapatkan
nasihat daripada golongan yang berkelayakan sekiranya menghadapi masalah semasa pemasangan.
This figure is shown generic method for installation on concrete or brick wall. Variation on wall quality
and plug (pipe) quality would affect secure of installation. Please consult with qualified person(s) if you
find difficulty on installation.
BEMTN—RKRESEEZ RETE - BERMIEE (5E) REHZERSYMREOREN
BREREATHARYE  FRAEAREN -

Sediakan ruang
lebih daripada
20 inci

Keep more than
20 inches away
RIF202ET U L
HIBEES

Install the fan stand
R R
Ruang di mana penyangkut dinding diletak

Opening through which the wall bracket is put
EREELF B

Install the wall bracket to the wall

/1 Pasangkan penyangkut dinding ke dinding 2 Pasangkan penyangga kipas
THERERREEE L

Sediakan ruang lebih daripada
14 inci
Keep more than 14 inches away

R¥F1438~ L ERYBERS

Alas plat
Bottom plate
;353

Penyangkut dinding
Wall bracket
LR

Skru
Screws

Bahagian belakang penyangkut kipas
Back of the fan stand
REBREER

Pasangkan penyangkut dinding pada dinding yang menegak menggunakan skru “wood” secara berhati-hati.
Securely install the wall bracket onto a vertical wall using the accessory wood screws.
FAEREASLHEREAREMRIEEMEEL -

Untuk pemasangan penyangkut dinding, pilih dinding yang lebih tebal daripada setengah inci atau sebahagian daripada
dinding ditutupi oleh tiang atau rasuk. Untuk dinding papan tidak perlu menggunakan "wall plug".

Jika alat pemancar cahaya yang menjana frekuensi tinggi seperti “invertor” digunakan i dalam bilik bersama kipas ini,
pastikan kipas dipasang jauh daripada alat tersebut untuk alat kawalan jauh berfungsi.

For the installation of the wall bracket, choose a wall which is thicker than half an inch or a part of the wall covering a pillar
or a crosspiece. For wooden wall no need to use wall plug.

If lighting equipment generating high frequency such as one with an invertor is used in a room where you intend to install
this electric fan, keep the fan some distance away from the lighting equipment as the remote controller of the fan may not
function.

iﬂ%i“gﬁﬁ% FEEE-REERE X R R AR AT RN - EREEAIER LURE

ERIEE N AR ALRR XNRAITR « FHTEREARKE « MR EREES LM A —EEBAML
U RURRIE 23 R RERIER

kipas secara dengan menggerakkan penyangga menegak bersama rangka dinding.

\e

Dengan menggerakkan penyangkut kipas ke tepi sedikit akan ianya

pada penyangkut kipas.

Firmly install the fan stand vemcally onto the wall bracket. At this time, moving the fan stand sideways slightly may make
installation easier and ensuring it is 1u||¥ hooked onto wall bracket.

HREFREMELDRIFERARL - RXM  BREHABREBIUS ERANBRTRLHARSRARL -

Jangan letakkan kabel kuasa di antara dinding dengan kipas.
Pastikan penyangga kipas dipasangkan dengan selamat.

Do not put a power cord between the wall and the fan.
Check that the fan stand has been securely installed.

TERRELZRAREMRGZE

WARBERE D HELT - /
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KAEDAH PEMASANGAN DAWAI KESELAMATAN /
SAFETY WIRE INSTALLATION GUIDE /
PRI 22 % 315

“Metal caulking” @ Tanggalkan pelekat daripada penyangga.

Alas plat
Bottom plate  Metal caulking f;ﬁ%ﬂ%%fﬁ%?ﬂ the fan stand.
*h HRa @ Ikatkan skru pada satu bahagian dawai keselamatan

seperti gambarajah
Screw in one end of the safety wire as in illustration 2.

HRELHEF—RBE -

Bengkokkan dan skru dawai keselamatan pada dinding
kayu atau kepada “wall plug” pada dinding konkrit
seperti dalam rajah.
Bend and screw the safety wire to wooden wall or to
wall plug for concrete wall as illustrated.
ﬁﬂé%‘rhﬁﬂ‘iﬂﬁﬁ% EHAAIEE BRI LB
NOTA/NOTE/ &
Pastikan “metal caulking” dawai keselamatan tidak
bertindih dengan alas plat semasa pemasangan.
Ensure the safety metal caulking does not overlap onto
bottom plate while fixin

RN AER RS S AR A S REES «

CARA MEMASANG /

HOW TO ASSEMBLE /
EHE
(¢ Sebelum mula memasang bilah dan penghadang N
Before you start assembling Blade and Guard
FrIG AL Bt AR 1P E 2 AT
(\ @ Keluarkan
Pull out
= BTEE
@ Longgarkan
Unscrew
(® Lapkan gris berlebihan B
Wipe off any grease
\_ LS J
Paksi putaran motor
Motor rotation axis Penghadang
FEk Belakang
Motor Rear Guard
Motor TaRirE
Nat
Nut
Bl ER 1P i2ie

Unjuran
Projection Lubang
o E Hole
7
Pastikan nat diikat ketat.
Make sure that the nut are secured tightly.
EiBigEe E% o
5




